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And I will make thy seed as the dust of the earth: so that if a man can number the dust of the earth, [then] shall thy
seed also be numbered.
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And he commanded the steward of his house, saying, Fill the men's sacks [with] food, as much as they can carry, 
and put every man's money in his sack's mouth.
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show us former things? let them bring forth their witnesses, that they may be justified: or let them hear, and say, 
[It is] truth.

23_ISA_43_09 (2).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_09/23_ISA_43_09.jpg


Audio Play 23_ISA_43_09

Let all the nations be gathered together, and let the people be assembled: who among them can declare this, and 
show us former things? let them bring forth their witnesses, that they may be justified: or let them hear, and say, 
[It is] truth.

23_ISA_43_09 (3).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_09/23_ISA_43_09.mp3


23_ISA_43_09

Let all the nations be gathered together, and let the people be assembled: who among them can declare this, and 
show us former things? let them bring forth their witnesses, that they may be justified: or let them hear, and say, 
[It is] truth.

23_ISA_43_09 (4).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_09/23_ISA_43_09.mp4


PDF Photo 23_ISA_43_09

Let all the nations be gathered together, and let the people be assembled: who among them can declare this, and 
show us former things? let them bring forth their witnesses, that they may be justified: or let them hear, and say, 
[It is] truth.

23_ISA_43_09 (5).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_09/23_ISA_43_09.pdf


Verse Studies 23_ISA_43_09

Let all the nations be gathered together, and let the people be assembled: who among them can declare this, and 
show us former things? let them bring forth their witnesses, that they may be justified: or let them hear, and say, 
[It is] truth.

23_ISA_43_09 (6).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_09/right.html


Verse Studies 23_ISA_43_09

Let all the nations be gathered together, and let the people be assembled: who among them can declare this, and 
show us former things? let them bring forth their witnesses, that they may be justified: or let them hear, and say, 
[It is] truth.

23_ISA_43_09 (7).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_09/right.html


23_ISA_43:09 Let all the nations be gathered together, and let the people be assembled: who among them can 
declare this, and show us former things? let them bring forth their witnesses, that they may be justified: or let them
hear, and say, [It is] truth.

23_ISA_43_09.html



Photo JPG 23_ISA_43_13

Yea, before the day [was] I [am] he; and [there is] none that can deliver out of my hand: I will work, and who shall
let it?

23_ISA_43_13 (2).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_13/23_ISA_43_13.jpg


Audio Play 23_ISA_43_13

Yea, before the day [was] I [am] he; and [there is] none that can deliver out of my hand: I will work, and who shall
let it?

23_ISA_43_13 (3).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_13/23_ISA_43_13.mp3


23_ISA_43_13

Yea, before the day [was] I [am] he; and [there is] none that can deliver out of my hand: I will work, and who shall
let it?

23_ISA_43_13 (4).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_13/23_ISA_43_13.mp4


PDF Photo 23_ISA_43_13

Yea, before the day [was] I [am] he; and [there is] none that can deliver out of my hand: I will work, and who shall
let it?

23_ISA_43_13 (5).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_13/23_ISA_43_13.pdf


Verse Studies 23_ISA_43_13

Yea, before the day [was] I [am] he; and [there is] none that can deliver out of my hand: I will work, and who shall
let it?

23_ISA_43_13 (6).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_13/right.html


Verse Studies 23_ISA_43_13

Yea, before the day [was] I [am] he; and [there is] none that can deliver out of my hand: I will work, and who shall
let it?

23_ISA_43_13 (7).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_43/23_ISA_43_13/right.html


23_ISA_43:13 Yea, before the day [was] I [am] he; and [there is] none that can deliver out of my hand: I will 
work, and who shall let it?

23_ISA_43_13.html



Photo JPG 23_ISA_46_07

They bear him upon the shoulder, they carry him, and set him in his place, and he standeth; from his place shall he
not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of his trouble.
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not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of his trouble.
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They bear him upon the shoulder, they carry him, and set him in his place, and he standeth; from his place shall he
not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of his trouble.
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They bear him upon the shoulder, they carry him, and set him in his place, and he standeth; from his place shall he
not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of his trouble.
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Can a woman forget her sucking child, that she should not have compassion on the son of her womb? yea, they 
may forget, yet will I not forget thee.
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Can a woman forget her sucking child, that she should not have compassion on the son of her womb? yea, they 
may forget, yet will I not forget thee.
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Yea, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand: 
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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Yea, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand: 
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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Yea, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand: 
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Yea, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand: 
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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Yea, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand: 
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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Yea, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand: 
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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For my people have committed two evils; they have forsaken me the fountain of living waters, [and] hewed them 
out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.
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For my people have committed two evils; they have forsaken me the fountain of living waters, [and] hewed them 
out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.
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For my people have committed two evils; they have forsaken me the fountain of living waters, [and] hewed them 
out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.
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For my people have committed two evils; they have forsaken me the fountain of living waters, [and] hewed them 
out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.
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For my people have committed two evils; they have forsaken me the fountain of living waters, [and] hewed them 
out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.
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For my people have committed two evils; they have forsaken me the fountain of living waters, [and] hewed them 
out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.
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24_JER_02:13 For my people have committed two evils; they have forsaken me the fountain of living waters, 
[and] hewed them out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.
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A wild ass used to the wilderness, [that] snuffeth up the wind at her pleasure; in her occasion who can turn her 
away? all they that seek her will not weary themselves; in her month they shall find her.
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A wild ass used to the wilderness, [that] snuffeth up the wind at her pleasure; in her occasion who can turn her 
away? all they that seek her will not weary themselves; in her month they shall find her.
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A wild ass used to the wilderness, [that] snuffeth up the wind at her pleasure; in her occasion who can turn her 
away? all they that seek her will not weary themselves; in her month they shall find her.
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A wild ass used to the wilderness, [that] snuffeth up the wind at her pleasure; in her occasion who can turn her 
away? all they that seek her will not weary themselves; in her month they shall find her.
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A wild ass used to the wilderness, [that] snuffeth up the wind at her pleasure; in her occasion who can turn her 
away? all they that seek her will not weary themselves; in her month they shall find her.
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But where [are] thy gods that thou hast made thee? let them arise, if they can save thee in the time of thy trouble: 
for [according to] the number of thy cities are thy gods, O Judah.
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But where [are] thy gods that thou hast made thee? let them arise, if they can save thee in the time of thy trouble: 
for [according to] the number of thy cities are thy gods, O Judah.
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But where [are] thy gods that thou hast made thee? let them arise, if they can save thee in the time of thy trouble: 
for [according to] the number of thy cities are thy gods, O Judah.
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But where [are] thy gods that thou hast made thee? let them arise, if they can save thee in the time of thy trouble: 
for [according to] the number of thy cities are thy gods, O Judah.
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But where [are] thy gods that thou hast made thee? let them arise, if they can save thee in the time of thy trouble: 
for [according to] the number of thy cities are thy gods, O Judah.
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But where [are] thy gods that thou hast made thee? let them arise, if they can save thee in the time of thy trouble: 
for [according to] the number of thy cities are thy gods, O Judah.
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24_JER_02:28 But where [are] thy gods that thou hast made thee? let them arise, if they can save thee in the time 
of thy trouble: for [according to] the number of thy cities are thy gods, O Judah.
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Can a maid forget her ornaments, [or] a bride her attire? yet my people have forgotten me days without number.
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Can a maid forget her ornaments, [or] a bride her attire? yet my people have forgotten me days without number.

24_JER_02_32 (5).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_02/24_JER_02_32/24_JER_02_32.pdf


Verse Studies 24_JER_02_32

Can a maid forget her ornaments, [or] a bride her attire? yet my people have forgotten me days without number.
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Can a maid forget her ornaments, [or] a bride her attire? yet my people have forgotten me days without number.
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24_JER_02:32 Can a maid forget her ornaments, [or] a bride her attire? yet my people have forgotten me days 
without number.
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Circumcise yourselves to the LORD, and take away the foreskins of your heart, ye men of Judah and inhabitants 
of Jerusalem: lest my fury come forth like fire, and burn that none can quench [it], because of the evil of your 
doings.
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Circumcise yourselves to the LORD, and take away the foreskins of your heart, ye men of Judah and inhabitants 
of Jerusalem: lest my fury come forth like fire, and burn that none can quench [it], because of the evil of your 
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Circumcise yourselves to the LORD, and take away the foreskins of your heart, ye men of Judah and inhabitants 
of Jerusalem: lest my fury come forth like fire, and burn that none can quench [it], because of the evil of your 
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Circumcise yourselves to the LORD, and take away the foreskins of your heart, ye men of Judah and inhabitants 
of Jerusalem: lest my fury come forth like fire, and burn that none can quench [it], because of the evil of your 
doings.
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Circumcise yourselves to the LORD, and take away the foreskins of your heart, ye men of Judah and inhabitants 
of Jerusalem: lest my fury come forth like fire, and burn that none can quench [it], because of the evil of your 
doings.
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Circumcise yourselves to the LORD, and take away the foreskins of your heart, ye men of Judah and inhabitants 
of Jerusalem: lest my fury come forth like fire, and burn that none can quench [it], because of the evil of your 
doings.
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24_JER_04:04 Circumcise yourselves to the LORD, and take away the foreskins of your heart, ye men of Judah 
and inhabitants of Jerusalem: lest my fury come forth like fire, and burn that none can quench [it], because of the 
evil of your doings.
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Run ye to and fro through the streets of Jerusalem, and see now, and know, and seek in the broad places thereof, if
ye can find a man, if there be [any] that executeth judgment, that seeketh the truth; and I will pardon it.
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Run ye to and fro through the streets of Jerusalem, and see now, and know, and seek in the broad places thereof, if
ye can find a man, if there be [any] that executeth judgment, that seeketh the truth; and I will pardon it.
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Run ye to and fro through the streets of Jerusalem, and see now, and know, and seek in the broad places thereof, if
ye can find a man, if there be [any] that executeth judgment, that seeketh the truth; and I will pardon it.
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Run ye to and fro through the streets of Jerusalem, and see now, and know, and seek in the broad places thereof, if
ye can find a man, if there be [any] that executeth judgment, that seeketh the truth; and I will pardon it.
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Run ye to and fro through the streets of Jerusalem, and see now, and know, and seek in the broad places thereof, if
ye can find a man, if there be [any] that executeth judgment, that seeketh the truth; and I will pardon it.
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places thereof, if ye can find a man, if there be [any] that executeth judgment, that seeketh the truth; and I will 
pardon it.
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Fear ye not me? saith the LORD: will ye not tremble at my presence, which have placed the sand [for] the bound 
of the sea by a perpetual decree, that it cannot pass it: and though the waves thereof toss themselves, yet can they 
not prevail; though they roar, yet can they not pass over it?
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Fear ye not me? saith the LORD: will ye not tremble at my presence, which have placed the sand [for] the bound 
of the sea by a perpetual decree, that it cannot pass it: and though the waves thereof toss themselves, yet can they 
not prevail; though they roar, yet can they not pass over it?
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Fear ye not me? saith the LORD: will ye not tremble at my presence, which have placed the sand [for] the bound 
of the sea by a perpetual decree, that it cannot pass it: and though the waves thereof toss themselves, yet can they 
not prevail; though they roar, yet can they not pass over it?
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Fear ye not me? saith the LORD: will ye not tremble at my presence, which have placed the sand [for] the bound 
of the sea by a perpetual decree, that it cannot pass it: and though the waves thereof toss themselves, yet can they 
not prevail; though they roar, yet can they not pass over it?
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Fear ye not me? saith the LORD: will ye not tremble at my presence, which have placed the sand [for] the bound 
of the sea by a perpetual decree, that it cannot pass it: and though the waves thereof toss themselves, yet can they 
not prevail; though they roar, yet can they not pass over it?
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Fear ye not me? saith the LORD: will ye not tremble at my presence, which have placed the sand [for] the bound 
of the sea by a perpetual decree, that it cannot pass it: and though the waves thereof toss themselves, yet can they 
not prevail; though they roar, yet can they not pass over it?
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24_JER_05:22 Fear ye not me? saith the LORD: will ye not tremble at my presence, which have placed the sand 
[for] the bound of the sea by a perpetual decree, that it cannot pass it: and though the waves thereof toss 
themselves, yet can they not prevail; though they roar, yet can they not pass over it?
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For the mountains will I take up a weeping and wailing, and for the habitations of the wilderness a lamentation, 
because they are burned up, so that none can pass through [them]; neither can [men] hear the voice of the cattle; 
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Thus saith the LORD; If heaven above can be measured, and the foundations of the earth searched out beneath, I 
will also cast off all the seed of Israel for all that they have done, saith the LORD.
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Then Zedekiah the king said, Behold, he [is] in your hand: for the king [is] not [he that] can do [any] thing against 
you.
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How can it be quiet, seeing the LORD hath given it a charge against Ashkelon, and against the sea shore? there 
hath he appointed it.
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What thing shall I take to witness for thee? what thing shall I liken to thee, O daughter of Jerusalem? what shall I 
equal to thee, that I may comfort thee, O virgin daughter of Zion? for thy breach [is] great like the sea: who can 
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gods, whose dwelling is not with flesh.
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Therefore I make a decree, That every people, nation, and language, which speak any thing amiss against the God 
of Shadrach, Meshach, and Abednego, shall be cut in pieces, and their houses shall be made a dunghill: because 
there is no other God that can deliver after this sort.
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And all the inhabitants of the earth [are] reputed as nothing: and he doeth according to his will in the army of 
heaven, and [among] the inhabitants of the earth: and none can stay his hand, or say unto him, What doest thou?
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For how can the servant of this my lord talk with this my lord? for as for me, straightway there remained no 
strength in me, neither is there breath left in me.
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Thomas saith unto him, Lord, we know not whither thou goest; and how can we know the way?
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Neither can they prove the things whereof they now accuse me.
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